
时事经纬 #漫谈

      US W ithdrawalFrotm lroq 15A Beginning, NotAn 1nding
美军撤离伊拉克是一个开始, 而不是结局

        U nfi nished business in rhe M iddle E asr w ill be brought

sha甲行      intofo eujs as rhe sound of A m eriean boots fa de sawax.
当美国大兵的军靴声渐渐消逝时, 中东的未竟之事将会凸现于

人们关注的视野 "

          T h e id ea that the Iraq w ar 15 o ver 15 attractiv e bu t

  d eeP ly m islead in g . B araek O bam a ,   v isitin g the trooP s at

  F ort B ragg today,         w ill seatter 50 11o n the co ffi n of a eonfl iet

       h e n ev er su P P orted . T h e rem ain ing U S troo P s w ill b e

 hom e fo r C 腼 stm as ,      thank fu l not to b e earr ied back alon g

w ith 4 ,50 0一     Plu s A m erican dead. B ritish fo rees and o ther

     eoalitio n allies h ave long sin ee deP art ed 一 o r *g iven uP

   th e g h o stl. * F o r th e ree o rd Z,  th e g ra v e s to n e m a rk in g th is

  ealam itou s3m isadventu re w i一du一  y4 read : / Iraq , 2 00 3一2 0 11.

犯Ps .0
       B u t as A m eriean s breathe a sig h o f relief,  th e Iraq i

      reality 15 ra d ieally diffe rent. In B agh d ad a nd B asra , in

  R am ad i and M o sul,  and in Te hra n , R iy adh , D am aseus and

 T el Av iv , un fi n ish ed b u sin ess ,   m ueh o f it ex P lo siv ely *

  B y S im o n Ti sda ll

伊拉克战争已经结束的看法颇具吸引力 ,

但极易误导" 贝拉克 #奥巴马今天前去探望布

拉格堡驻军时将给一场他从来就没有支持过的

战争的棺木上撒下一杯土 "留在伊拉克的美国

士兵将回国欢度圣诞节 , 所幸不是和 45 00 多

名阵亡美军那样被运送回来 "英军和其他盟军

早已离开 ) 或命丧九泉 "需要强调的是 , 为

了纪念这场灾难性的不幸遭遇 , 墓碑上应该郑

重镌刻以下的话 : /伊拉克之战 , 生于 2003 ,

卒于 201 1, 请安息吧 "0

不过就在美国人如释重负地松了口气时 ,

伊拉克却呈现出完全不同的现实 "在巴格达和

巴士拉 , 在拉马迪和摩苏尔 ,在德黑兰 !利雅得 !
大马士革和特拉维夫 ,当撤退的美国大兵 /咔卜

    1 . g ive u P th e g h o st 死

  2.fo rthe reeord (强调要点以引起注意)

3 #Ca la m ito us =k ".Iae m ltos>a.(对人命! 财产等)引起灾难
的 ,灾难性的

4 .d uly [.dju :11]ad 适当地.恰当地:充分地:正式地

5.R IP [.a :ra一.P i:] abbr (慈碑用语)<拉> re qu沁seant
 in P a ee 愿他们安息吧或 re q u沁  s ea t in P a ee 愿他

(或她)安息吧
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时事经纬 #漫谈

         dan gero us an d dat ing b ac k to th e era o f Sadd am H u ssein ,

   w ill eom e m ore sh 娜     ly into fo eu s as th e elu娜 一 elum p6 or

    retre at in g A m eri ean boo ts fa d es aw ay.

  T h e U S w ith d raw a l,  w h ile h u g ely w e lc om e , 15

i曲 erent ly 7 ae s助    ilising .It 15 n ot an en ding ,  anv m ore th an

  w as imP eri alB ri ta in ,   5 exitfro m its A 示 ean eo lon ies.R ath er,

    itm ark sth e beginning of,     and a Possible sPark fo r,  th e next

 stag e of s如 g gle. lran ,    5 ru lers un ders tan d th is histori e tt 0th

     very w ell.An d th eir v iew m att er s sinee ,  as m any regional

 an aly sts b elieve,  it w as Te hr an, n otWa shingto n , th at -, W on, ,
   th e w ar in Ira q .

 L o o m in g p o st一  o eeu p atio n fl a sh p o in tss in elu d e

      end em ieg p o litieal d iv ision and eeon o m ie w eakn ess in

B agh dad ,    th e qu estion ab le eap ab ilities o f Iraq . 5 re bu ilt

       arm y an d P o liee fo ree s am id on g oin g seeurity th reats ,

        th e new s h ia aseen dane y lo and risin g ten sio ns w ith the

  P rev iou sly d o m in an t S u n n is , K u rd istan . s *d e fa eto ll

  un ilat era ldeclarat ion ofindeP endenee, intrac助 le,, di印ut es
      ov er terr ito ry an d 0 11 an d gas rev en ues,  an d the P ossib le

resurr eetion 0 of al一  Q aiaa in M esopotam ia , - .A ll these
  issues w ere ere at ed , or ex aee比at ed ls, by o eo飞  e w B u sh .s

       d ee isio n to in vad e .A n d all eon tinu e to b e ru th lessly I6

   exP loited by S hia Iran , Ira q .     5 historic en em y and n ow its

daunting , ., "ver- bearm g , 8neighb our.
Iran .        5 te ntac leslg ex ten d in to the h eart o f the Iraqi

 P olitieal e stablishm en t,    start in g w ith th e Prim e m in ister,

N o丽 al一M aliki ,       on ee a sh eltere d ex ile on Iran ian 50 11 an d

     an adv oeate o f elo se fr atem al20 ties. Iran ,  5 interests are

       fa ithfu lly re Presente d in Par liam ent by th e S adri stfo llow ers

      o f the h ard line Sh ia lead er M o qtada al一S ad 几  an d on th e

     stre ets by h is M ah di an n y m iliti a.

     Iran 15 thought to ru n hun撅 as *if no产, 比 ousan ds or

operat ives,, 访 side Ira q, ranging 加 m *bona 6de,, diplom at s
to 印   ies an d *agent s p ro v oeat eurs 24.Its intere st, 小e 叩 p osite

 of W a sh ing ton .s ,    15 to k eeP Iraq w eak , d eP en den t an d

 sub m issiv e.Its ac hi ev eme nt,     w ith a m assive assist fro m th e

U S ,         15 to h av e elim in ated lraq as an obstacl e or P otential

       ri valto its dri v e fo r re gion al suP erp ow er statu s.

        A t a W h ite H ou se m eetin g w ith o b am a th is w eek ,

    M aliki vow ed to rebu ild Ira q ,   5 sovereignty and sign alled

       in tere st in eo ntin uin g A m eri ean arm s sales an d m ilitary -

to 一    m ilitary eo llab o ratio n . In eom m ents ap P ar ently aim ed

 at lran ,       h e sai d Ira q wo u ld Pur sue a fo re ign Po liey /w hieh

     d oes n ot in terv en e in th e al.      fa irs of o th ers an d do es not

        allo vv th e o th ers to interv en e in its ovvn allhirs ,,.

      B u t it w as th is sam e M a liki w ho ,  *egg ed on 25 by -

嚓咔嚓 0 的军靴声渐渐消逝时 , 他们的未竟

之事 ) 相当一部分事情危险之极并要追溯

到萨达姆 #侯赛因的时代 ) 将会凸现于人

们关注的视野 "

美军撤离伊拉克尽管很受欢迎 , 但从本

质上说将会引发动荡 "恰如英帝国从其非洲

殖民地撤走一样 , 它绝不是一个结局 "相反 ,

它标志着一个开始 , 也许会引发下一阶段的

纷争"伊朗的统治者们非常明白这个历史事

实 "而他们的看法举足轻重 , 因为正如许多

地区分析师所认为的 ,伊拉克战争的 /胜利者 0
是德黑兰 , 而不是华盛顿 "

结束占领以后会有一些迫在眉睫 !一触

即发的危险 , 包括巴格达难以避免的政治分

歧和经济颓势 !伊拉克重新组建的军队和警

察部队在面对持续的安全威胁时令人质疑的

能力 !什叶派穆斯林的新强势以及他们同过

去掌权的逊尼派日趋紧张的关系 !库尔德斯

坦实际的单方面宣布独立 !在领土和油气收

人方面难以调和的争端以及基地组织可能在

美索不达米亚的复苏 "所有这些问题都因乔
治 #W .布什入侵伊拉克的决定而起 , 或使问

题更加恶化 "而作为伊拉克的宿敌以及现在

令其畏惧的专横邻国 , 什叶派的伊朗都将铁

定在所有这些问题上做文章 "

伊朗的触角伸展到了伊拉克政治体制的

核心"首先是总理努里 #马利基 , 他在伊朗

流放期间曾受到庇护 , 还主张与之建立紧密

的兄弟关系 "在议会 , 忠实代表伊朗利益的

是走强硬路线的什叶派穆斯林领导人穆克塔

达 #萨德尔的追随者们 , 而部署在街道上的

则是他的 /迈赫迪军0 民兵 "

据认为伊朗操纵着几百名甚至可能几千

名特工在伊拉克境内活动 , 从真正的外交官

到间谍和坐探 "伊朗人的意图恰与华盛顿相

左 , 其目的是让伊拉克变成一个依赖外援和

唯命是从的弱国 "在美国的大力帮助下 , 伊

朗的目的就是在其谋求成为地区超级大国

的过程中不让伊拉克成为一个障碍和潜在

的对手 "

本周在白宫与奥巴马会面时 , 马利基誓

言要重建伊拉克的主权 , 并表示对美国继续

对伊出售武器和与伊开展军事合作很感兴趣 "
在明显是针对伊朗所发表的评论中 , 马利基

说伊拉克奉行 !/不会干涉他国内政 , 亦不允

许他国干涉其内政0 的外交政策"卜
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时事经纬 #漫谈

Te hra n , to印edoe矛     6 u s plan s to m ainta in m ilita理 bases in

          lraq aft er 20 11.A n d it 15 M aliki w ho now lead s a eoun try

 w ho se 70 0 ,00 0 一 stro ng 27 seeu rity 化  ree s are in eapa ble ,

   a cco rd ing to U S a ssessm en ts ,   o f d efe n d ing it aga in st

但是正是这个马利基在德黑兰的煽动下

使美国 201 1年后维持在伊拉克的军事基地的

计划告吹 "正是这个马利基现在正领导着伊

拉克 , 而据美国的评估 ,这个国家的一支 70

 ex tern alfo es,  Pri n eiP ally Iran bu t

    also Tu rk ey and an in ereasing ly

 unP redietab le Syri a.
  T h e Iraq w ar . 5 u nfi n ished

   b usin ess streteh es w ay b eyo nd

   its n ational b oun da ri es. Its m an y

  d isastrou s m isealeu lation s and

  ne gative eon seq uen ces eontinu e

    to rev erb era te28aro un d th e w orld.

  T h e B u sh adm in istratio n . 5 111-

   fo un ded29 insiste nee th at S add am

eolluded ,  0 w ith al一Q aida, and
  ev e n w ith th e g 八 1 a ttae k s ,

  seriou sly u n derm in ed w h atever

 legitim acy the /  w ar on terror0

Ira q ,s 尸    rlm e Mi ni ste r Nu ri al- M a liki de c la re d a

   n ew da w n o n Fe b ru a 尽 15 , 2 01 1 a s lra q eeleb ra led

      th e deParture of A m eriean Iro op s ata cere m ony

   h eld am id tig hr securi妙  an d w ith o ut Ma liki, s ke丫

P ol i万 ea lri va ls.

      m ig ht h av e had . B y ere at in g a law less Iraq , B ush allo w ed

al一  Q aida a fo o出old , .   th atsaddam had alw 盯  5 denied it.
B o 即    532 u s elaim s ab out s ad dam . 5 w e叩  ons of m ass

       d estru etio n h av e h ad a sim ilarly eh illin g33 im p a et o n

eoun te甲   ro life rat io n effo rt s.w h en wa shingto n den ounees34

Ira n .  5 n u e lear activ ities ,    its w o rd s are g re ete d w ith

      und eserve d sceptieism in m any q uart ers 35.T he Ira q w ar .s*

一个立足点 ,
拒之门外的"

万人的安全部队根本不能抵御

外部敌人 ) 主要是伊朗 , 还

有土耳其和前途日益未 卜的叙

利亚 "

伊拉克战争留下的未竟之

事还不仅限于伊拉克境内"它

的许多灾难性误判以及负面影

响仍持续影响着全世界 "布什

政府坚称萨达姆与基地组织勾

结 , 甚至与 -,9 #11 0 袭击事件

有染 , 而这种毫无理由的说法

从根本上动摇了 /反恐战争 0

可能具有的一点点合法性 "布
什让伊拉克变成了一个没有法

治的国家 , 使基地组织拥有了

须知萨达姆以前是将基地组织

美国编造理由, 声称萨达姆拥有大规模

杀伤性武器 , 这种行为对于反核武器扩散的

努力产生了同样令人寒心的效应 "当华盛顿

谴责伊朗的核活动时 , 美国的话受到多方不

应有的质疑 "伊拉克战争对于人权和普遍的卜

6 .elu m P [kl人m P]n 沉皿的脚步声

7 .inhere ntly 1n .h一ara ntli]ad 固有地内在地

8 #们ashpoint [.flae IP "一nt]n.(异力或愤怒的)一触即发,危机
即将娜发的地点

9 #e ndem ie [e n .d em 一k] a.地方性的:(某地或某集体的)特有
的.流行的.难摆脱的

 10 .asee nda ncy [e .se ndansi>n.支配地位:优势:影响
    11.d e fa Ct o [Ide一, f8e ktou]a.实际上存在的(不一定合法)

 12.im旧d旧ble [ln , trae kt ebq a (问肠或人6很难对付威处理)的
 13 .re surre Ct io n [.reze .rekjn]n.复苏:复兴

14 .M eSOP Ota m ia =.m eze Pe .te一m 一司美索不达米亚 [西南
亚一地区 8(亦称 /两河流域0 ,即底格里斯和幼发拉底两河

流域平原,在叙利亚东部和伊拉克境内)

15 #exacerbate [*9 -zae sob e一t]vt.使恶化:使加剧:使加重
16 .ruth lessly [.ru :B I一slllad. 硬若心肠下定决心地,坚决地:

彻底地

17 # daunting fd":nt一q]a.吓人的:令人气馁的:看上去棘手的
18 #overbe aring l#guv".be er一q]a.专横的:飞扬跋启的
19 .te ntaele [,te ntek l] n.[一s ]<喻> 触角:(大的地方! 组织
或系统难以避免的)影响,束缚,约束

20.fr at er nal [fr 莎t3: nl >a.(指志趣相投者)兄弟般的,亲如手
足的

  21 .if not (表示可能更大或更孟要等)

22 .oPe rative [,oPerat一 v] n.密探:(尤指政府的)特工人员

 23 .bo na 6d e =.b eu ne . fa ld ila.<拉> 真诚的:真实的:合法的

 24 .agentPro vo cate ur [.ae 3o0Pro.voke . ta:r] n.<法> (受雇于
政府,怂恿政治团体人士犯法以便将之逮捕的)密探.坐探

  25.egg sb on 鼓动:怂慈:煽动

26.to rP ed" [t ":. Pi :dou] vl .彻底破坏,完全摧毁 (某事成功的可
能性)

27 一st ro n g: (用于数字后 ,表示某集体的规模) 多达 ,的;计
有 ,的

28 # reVerberate Ir一.va:bere一t: vi, 有长久深刻的影响:产生广泛
的影响

29 .川一 fo u n d e d a .凭空的;无根据的;奄无理由的

30 .co llude [k".Iu:d]vi一    (w ith sb)(tO do at h)密谋:勾结:串通

 31 .fo ot ho ld 7fu t卜 aul d] n.(可以发展或取得成功的)稳固地位:
立足点

32 #bogus =.b oug os]a.假的:伪造的
33 .ch illi ng [.t J山川a.使人沮丧(或扫兴!消沉)的;使人寒心的:使
人恐惧的

34 .denounee [d l.neun s : vr.通责:指资:斥资
35 .q uarter =.kw ":te(r)]n. (尤指能提供帮助! 信息或作出反应
的)个人,群体
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 S cienti flc A m eriean (Jan ., 2011) 通往年轻之路

           Re seare hers have un eovere d an anc ien tme ehani sm thatretar ds aging .D ru gs th at tw eak ed it

   could W ellpostP one canc er,     di ab ete sand otherdiseas esofold 吧e.研究人员已发现了一种
延缓衰老的古老机制 "调整这一机制的药物可以有效地延缓癌症 !糖尿病及其他老年病 "

Seience (n ec.23 , 20 11) 年度突破 ) 艾滋病预防疗法
           Seien ee has eh osen th e fi ndin g th at an tir etr ov ira ldru gs re du ee th e ri sk ofh ete ro sexu al

廿     ansm is si on of H IV as its Bre akthr ough of th eye ar. 5科学 6杂志将抗逆转录病毒药物降
低艾滋病异性传播风险这一发现选为 201 1 年年度突破 "

q曝
N ews w eek (Jan .1 , 2012) 31 种变得更密智的方法
W 如     tto be sm art er in w ork , lo ve,   an d life ? Seientifi e advan ces offe r Proven w ay s to enh anee

  yo ur gra y m atte r. 想在工作 !爱情和生活中变得更睿智吗? 科学的进步提供了可增强
智力的已验证方法"
"/v 一, 一 /法一/, #一 5赵昆仑 摘译 )

        un derm inin g o f th e eause of h um an righ ts an d un iversal

         justiee has also had a lasting effe ct.Th e A bu G hra ib to d刀re

       an d P rison er ab u se sm ash ed A m eriean eredibility on this

subj eet,      at least fo r a tim e.Itseta te币  ble double stan dard
   th at h as h eart en ed 36 an ti一 d em o erats ev eryw here , fr o m

Ru ssia,    5V ladim ir Putin to Syri a,  5B asharal一A ssad.
   Th e Ira q w ar eontinu es , by proxy37, in o 小 er theatre s38

一 fo r exam P le ,    in th e w ay the Su nn i一  led m onareh ies o f

      th e G u lf are eonso lidating th eir ties w ith w 台sh ing ton *in

叩position to ,,     w hat th ey see as a naseen亡"shia一dom inat ed
  allian ee em bra eing Iraq,    Iran and Syri a.T he w ar eont inues
 fo r T u rk ey ,      to o . A nk ara re fu sed in 2 0 03 to allow U S

    invasion tr oops to ero ss its te币to珍  Sinee th at w at ershe子,

m o m ent,     T urk ey h as in ereasing ly d istaneed itself fr o m

   w estem an d Israeli Po liey,     n otab ly on Ira n an d P alestine.

    T urk ish fo rces reg u larly in vad e n ort he执  Iraq in P ursu it

    o f K u rd ish m ilitan ts. W ith the A m eriean s -g on e , su eh

  eon fro ntat ion s m ay esealat e.

  T h e $ 7 00 b n Iraq w ar,  eom in g * in tan d em w ith 42

    A fg han istan an d th e finaneialeri sis, deeisively *tiPPed th e
   balanee43 or p ow er an d a山 an tage 加    m the u s to e h in a.

   It sP lit the E U ,    creatin g d iv isio n s th at ha ve h arden ed

  in to P e rm a n e n t P o sitio n s,   a s se e n in G e rm a n y . 5 Ira q -

    sty le re fu sal to suP P ort N ato .   5 L ibya eam P aign . B ut m ost
  dam ag ing ly of all, peth ap s , th e w ar ,   5 aeid legacy eontinues

  to eorm de44 belief in w estern d em o cra e丫

   w h en B u sh an d h is 一"明 aeio us45 加 ntm an , 肠 叮 B lair,

  *m ade the ease ro 衬  6 the w ar,    they repeatedly str ained th e

tru th ,      an d so m etim es lied outright.In betr aying th e Pub lie

trU st,       th ey did in ealeu lab le h an n to th e w estem d em o era tie

            trad ition th at 15 h eld uP as a m od el fo r th e rest of th e*

正义事业的破坏也产生持久影响 "阿布格莱
布的刑讯与虐囚事件至少是在一段时间里将

美国人在这个问题上的信誉击得粉碎 "它定
下了一个可怕的双重标准 , 令各地反对民主

的人 ) 从俄罗斯的弗拉基米尔 #普京到叙

利亚的巴沙尔 #阿萨德 ) 欢欣鼓舞 "

伊拉克战争在其他地区以其他的形式持

续着 ) 例如 , 逊尼派执政的海湾君主国正

在巩固其与华盛顿的关系 , 以抵制他们所认

为的正在形成中的什叶派联盟 , 包括伊拉克 !
伊朗和叙利亚 "对于土耳其而言 , 这场战争

也在继续 "200 3 年 , 安卡拉拒绝让美国入侵

部队通过其领土 " 自从那个分水岭时刻起 ,

土耳其特别是在伊朗和巴勒斯坦问题上越来

越远离西方和以色列的政策 "土耳其军队经

常为了追杀库尔德武装分子而侵人伊拉克北

部 "美国人走后 , 这种对抗可能会升级 "
耗费7(X) 0亿美元的伊拉克战争与阿富汗

战争以及金融危机一道 , 决定性地令实力的

对比以及优势地位由美国转向中国"它分裂

了欧盟 , 制造了分歧并进而形成了长久的立

场 , 譬如德国以处理伊拉克问题的方式拒绝

支持北约的利比亚行动 "但是 , 最具破坏性

的也许是这场战争的刻毒影响将继续侵蚀着

人们对西方民主体制的信心 "

当布什和他鼓噪的马前卒托尼 #布莱尔

在为发动战争辩护时 , 他们多次歪曲真相 ,

有时还公然说谎"他们违背了公众的信任 ,

给西方的民主传统造成了难以估量的损害 ,

而这种传统恰恰是被当做世界其他各国的楷

模 "这种损失未得修复 "也没有人全面承认卜
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寰球人物 #剪影

 w o rld . T h is d am a g e

   h as n ot b een reP aired.

    F ault has not b een fu lly

a d m itte d . A P o lo g ie s

   hav e not been tendered.

It .  5 a n o th e r re a so n

    w h y th e Ira q w ar 15

   n ot o v er an d w h y , fo r

  generation s liv ing now,

    1t P o ssib ly n ev er w ill

b e二

错误 , 做出道歉 "这再次

说明伊拉克战争并没有结

束 , 对于当今的几代人来

说 , -仑可育助砌者环会结束"

(涂顾 译 自

乃亡肠叨几坑功 D ec .14 , 2011)

36.he art en =.ha:tn >vt. 激
励;鼓励

37.Proxy =.Proksl8n.代理
人;代表;代替者;替代物

 38 .the atre [.O le te(r)>n.
(发生盆大. 件的) 场所;

1军 8战区;战场

   3 9 . in o P P o s itio n to s b l

St h 强烈反对 (或抵制)某

人谋事物

40.naseent =.n份snt8a.诞
生中的,刚开始存在的,未

成熟的;(思想 ! 文化等)

开始形成的;开始发展的

41.竹.帕rs hed [.w ":tejed 8
n. 转折点,分界线,分水岭

(标志粉 , 大变化的, 件

或时期)

   4 2 .in ta n d 6 m W ith S b l

si h 并行 ;并驾齐驱 ;同时

实行

  4 3 .tiP th e b a la n e e 使天平

倾斜;使结果倾向某方;起

决定性作用

44 -eo rro de =k ".rou d >vt.
腐蚀;俊蚀

45 .匕平旧d以石Ila .k w e一105]
a .话多的;健谈的;喋喋不
休的

   4 6 .m s d G 8 C S S e fo r 证

明 ,有理 由;提 出有 利

于,的理由

  Inspiring Innovotors :Ada Lovelaoe
启迪人心的创造者: 埃达 #洛甫雷斯

叭 12"*charle"刀ab6卿 . / re me m 吞ere 己     as rhe in:entor of the w orld ,s卢rs r

eo呷 uter, L俄夕  elaee is rig htly eons i山    re d to be the w orld 污万 rs tProgram m er.

查尔斯 #巴贝奇以世界第一台计算机的发明者而被人铭记 , 而洛夫莱斯伯爵夫人

则当之无愧地被视为世界上第一位程序员"

 B y D a v in O , D w 四 r

        *L ord B yro nZ 15 on e of th e g reat R om antie h ero es,  his end urin g rep utation

      as m ueh *a fu nction of3 his dissolute4 11介sty一  e and m yriad ,  adventures as his
          P o etry . B ut h is g reatest creatio n w as P ro b ably n ot the w ord s h e w rote , or the

一  egen d h e eou rted ,          b u t th e dau gh ter he *lert b eh ind 6 aft er a year o r m arriage

             in 18 16 . B y ron w ou ld nev er see h is d au gh ter g row u P to b eeom e on e o f the

     m o st b rilliant m ind s o f h er g eneration ,   h er eu rio sity a nd im ag in ation *ev ery

             bit as b rillian t as7 h is. B u t it w as th e fi e ld o f m aths that con su m ed her, rath er

    th an R o m an tie p o etry . *In tu e ev en ts, ^ d a B yro n .   s rep utatio n w a s to b e-

拜伦勋爵位居伟大的浪漫主义英雄之列. 他经久不衰的声望和他的诗歌一样 , 都是

他放荡生活和种种冒险的产物 "但他最伟大的创造可能并非其文字 , 也不是他所追求的

传奇人生 , 而是他在一年的婚姻之后 ! 于 18 16 年抛下的女儿"拜伦未曾见到女儿长大成

为她那一代人中最有才华的人之一 , 未曾想到她和他同样充满好奇心与想象力"但她投
身的领域是数学 , 而非浪漫主义诗歌"最终 , 埃达 #拜伦的名字将牢牢地与 19 世纪英卜

  1 . C h a rle s B a b b a g e 查尔斯 #巴贝奇, 179 1-

, 87 , ,英国数学家,计算机先驱 ,发明了分析机

和趁分机 "见本刊20 11年11期P33 ( 差分

机:纪念日快乐 6一文相关内容"

  2 . Lo rd B y ro n 即  G e o rg e G o rd o n B y ro n

拜伦 (1788一, 824),英国诗人:出身破落贵族

家庭 ,反抗专制压迫,追求民主自由,诗路宽广 ,

恤长讽刺,在投身希腊民族独立战争中病逝.

代表作有 5恰尔德 #哈罗尔德游记 6 ! 5唐

成 6等"

   3 . a fo ne tio n of s th 应变t ,变化的结果

 4.di sso lLJte rctl s创u: tl a. 放荡的;放纵的;道德沦丧的
 5.m yriad =.m lriod >n.无数:大t
  6.leave sblsth be hind 永久离开 (某人!某地或

某国)

    7 . e ve ry b it a s g o o d , b a d , e te . a s s b ls th (和

某人 ! 某事物)同样好 !同样坏等

  8 . in th e e v e n t结果;到头来

9.inextrieably [.旧一k .str一k ob li>ad 不可分开地:
密不可分地

,,111||.es.es.,|es||I||||LL|
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